
WILSON STAINLESS NECK DIE PUNCHES - L.E. WILSON SS NECK DIE
PUNCH ONLY 2.375"

Some reloaders prefer using these handy tools instead of their reloading die and
press for primer removing. Removes military crimped primers, or de-caps your
cases separately for case cleaning or tumbling. Punches are caliber specific. Use
the 30 caliber punch for all cartridges 30 caliber and up. Please order punch by
caliber.

Attributes

Name: L.E. WILSON SS NECK DIE PUNCH ONLY 2.375"
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749058143
Mfr. No.: SP-2375
Caliber: -
Cartridge: 22 BR (Benchrest) Remington,22 PPC,220 Russian,220 Beggs,22 Vartarg Turbo,6 mm BR,6 mm
Dasher,6mm PPC,6mm Beggs,6.5 Grendel,7 mm BR (Benchrest) Remington,30 BR (Benchrest),7.62 x 39
mm
Length: -
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für WILSON STAINLESS NECK
DIE PUNCHES

Einführung
Danke, dass du dich für die WILSON STAINLESS NECK DIE PUNCHES entschieden hast. Diese Werkzeuge sind
dafür konzipiert, Wiederladern beim sicheren und effektiven Entfernen von Zündhütchen aus Hülsen zu helfen. Bitte
lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere Anwendung und die Einhaltung der
EUSicherheitsvorschriften zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf Schäden. Verwende es nicht, wenn Teile beschädigt sind.
Halte dich an alle lokalen Vorschriften zur Verwendung von Wiederladegeräten.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur den richtigen Kaliberstempel für deine Patronen. Siehe die Liste unten:

6.5 Grendel
7.62 x 39 mm
22 PPC
7 mm BR (Benchrest) Remington
22 BR (Benchrest) Remington
220 Russian
6 mm Dasher
6mm PPC
30 BR (Benchrest)
6 mm BR
220 Beggs
22 Vartarg Turbo
6mm Beggs

Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z.B. Schutzbrillen, während du den Stempel
verwendest.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.
Wende beim Benutzen des Stempels keinen übermäßigen Druck an, um Beschädigungen des Werkzeugs
oder Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Materialien, einschließlich des WILSON STAINLESS NECK DIE PUNCH,
Patronenhülsen und einen stabilen Arbeitsplatz.
Stelle sicher, dass der Bereich gut beleuchtet und frei von Unordnung ist.

Benutzung des Stempels:

Wähle den passenden Kaliberstempel für deine Patrone aus.
Platziere die Patronenhülse sicher auf einer stabilen Oberfläche.
Richte den Stempel mit dem Zündloch der Patronenhülse aus.
Drücke sanft, aber fest auf den Stempel, um das Zündhütchen zu entfernen. Vermeide übermäßige
Kraft.
Überprüfe die Hülse, um sicherzustellen, dass das Zündhütchen vollständig entfernt wurde.

Nach der Benutzung:

Reinige den Stempel nach der Verwendung, um Ablagerungen oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Stempel an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendete Zündhütchen und andere Abfallmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf den Stempel nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in
deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zur Verwendung dieses Produkts, wende dich bitte an die auf der Produktverpackung
angegebene Kontaktinformation des Herstellers oder besuche die offizielle Website.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for WILSON STAINLESS
NECK DIE PUNCHES

Introduction
Thank you for choosing the WILSON STAINLESS NECK DIE PUNCHES. These tools are designed to assist
reloaders in safely and effectively removing primers from cases. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe usage and compliance with EU safety regulations.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always inspect the product for damage before use. Do not use if any part is damaged.
Follow all local regulations regarding the use of reloading equipment.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the correct caliber punch for your cartridges. Refer to the list below:

6.5 Grendel
7.62 x 39 mm
22 PPC
7 mm BR (Benchrest) Remington
22 BR (Benchrest) Remington
220 Russian
6 mm Dasher
6mm PPC
30 BR (Benchrest)
6 mm BR
220 Beggs
22 Vartarg Turbo
6mm Beggs

Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses when using the punch.
Ensure that your work area is clean and free of distractions.
Do not apply excessive force when using the punch to avoid damaging the tool or causing injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary materials including the WILSON STAINLESS NECK DIE PUNCH, cartridge
cases, and a stable workspace.
Ensure that the area is welllit and free from clutter.

Using the Punch:

Select the appropriate caliber punch for your cartridge.
Place the cartridge case securely on a stable surface.
Align the punch with the primer pocket of the cartridge case.
Gently but firmly press down on the punch to remove the primer. Avoid excessive force.
Inspect the case to ensure that the primer has been removed completely.

PostUse:

After use, clean the punch to remove any debris or residue.
Store the punch in a safe place, away from children and pets.

Disposal Instructions



Dispose of used primers and any other waste materials in accordance with local regulations.
Do not throw away the punch in regular household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please refer to the manufacturer’s contact
information provided on the product packaging or visit the official website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
PUNCHES DE NECK DIE DE ACERO INOXIDABLE
WILSON

Introducción
Gracias por elegir los PUNCHES DE NECK DIE DE ACERO INOXIDABLE WILSON. Estas herramientas están
diseñadas para ayudar a los recargadores a quitar de manera segura y efectiva los primers de los casings. Por
favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad con atención para asegurar un uso seguro y el cumplimiento de
las regulaciones de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Siempre inspecciona el producto en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si alguna parte está dañada.
Sigue todas las regulaciones locales sobre el uso de equipos de recarga.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza solo el punch de calibre correcto para tus cartuchos. Consulta la lista a continuación:

6.5 Grendel
7.62 x 39 mm
22 PPC
7 mm BR (Benchrest) Remington
22 BR (Benchrest) Remington
220 Russian
6 mm Dasher
6mm PPC
30 BR (Benchrest)
6 mm BR
220 Beggs
22 Vartarg Turbo
6mm Beggs

Siempre usa el equipo de protección personal adecuado (EPP), como gafas de seguridad, al usar el punch.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.
No apliques fuerza excesiva al usar el punch para evitar dañar la herramienta o causar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el PUNCH DE NECK DIE DE ACERO
INOXIDABLE WILSON, los casings de cartuchos y un espacio de trabajo estable.
Asegúrate de que el área esté bien iluminada y libre de desorden.

Uso del Punch:

Selecciona el punch de calibre adecuado para tu cartucho.
Coloca el casing del cartucho de manera segura sobre una superficie estable.
Alinea el punch con el orificio del primer del casing del cartucho.
Presiona suavemente pero con firmeza hacia abajo en el punch para quitar el primer. Evita la fuerza
excesiva.
Inspecciona el casing para asegurarte de que el primer se haya quitado por completo.

Postuso:

Después de usar, limpia el punch para eliminar cualquier residuo o desecho.
Guarda el punch en un lugar seguro, alejado de niños y mascotas.

Instrucciones de Desecho
Desecha los primers usados y cualquier otro material de desecho de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires el punch en la basura doméstica regular. Consulta las opciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso de este producto, consulta la información de contacto del fabricante
proporcionada en el empaque del producto o visita el sitio web oficial.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.



Guide de Sécurité pour les POINÇONS DE
DÉCAPSULAGE EN INOX WILSON

Introduction
Merci d'avoir choisi les POINÇONS DE DÉCAPSULAGE EN INOX WILSON. Ces outils sont conçus pour aider les
rechargeurs à retirer les amorces des douilles de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité afin d'assurer une utilisation sécurisée et de respecter les réglementations de sécurité de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez toujours le produit pour détecter d'éventuels dommages avant de l'utiliser. Ne l'utilisez pas si une
partie est endommagée.
Suivez toutes les réglementations locales concernant l'utilisation des équipements de rechargement.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le poinçon de calibre approprié pour vos cartouches. Référezvous à la liste cidessous :

6.5 Grendel
7.62 x 39 mm
22 PPC
7 mm BR (Benchrest) Remington
22 BR (Benchrest) Remington
220 Russian
6 mm Dasher
6mm PPC
30 BR (Benchrest)
6 mm BR
220 Beggs
22 Vartarg Turbo
6mm Beggs

Portez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, tels que des lunettes de sécurité,
lors de l'utilisation du poinçon.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et exempt de distractions.
N'appliquez pas une force excessive lors de l'utilisation du poinçon pour éviter d'endommager l'outil ou de
provoquer des blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les matériaux nécessaires, y compris le POINÇON DE DÉCAPSULAGE EN INOX
WILSON, les douilles de cartouches et un espace de travail stable.
Assurezvous que la zone est bien éclairée et dégagée.

Utilisation du Poinçon :

Sélectionnez le poinçon de calibre approprié pour votre cartouche.
Placez la douille de cartouche en toute sécurité sur une surface stable.
Alignez le poinçon avec le logement d'amorce de la douille de cartouche.
Appuyez doucement mais fermement sur le poinçon pour retirer l'amorce. Évitez d'appliquer une force
excessive.
Inspectez la douille pour vous assurer que l'amorce a été complètement retirée.

Après Utilisation :

Après utilisation, nettoyez le poinçon pour enlever les débris ou résidus.
Rangez le poinçon dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.

Instructions d'Élimination
Éliminez les amorces usagées et tout autre matériel de déchets conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le poinçon dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options de recyclage dans votre
région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou visiter le site officiel.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i PUNZONI PER
NECK DIE IN ACCIAIO INOSSIDABILE WILSON

Introduzione
Grazie per aver scelto i PUNZONI PER NECK DIE IN ACCIAIO INOSSIDABILE WILSON. Questi strumenti sono
progettati per assistere i ricaricatori nella rimozione sicura ed efficace dei primer dai bossoli. Si prega di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità alle normative di
sicurezza dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controllare sempre il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se qualche parte è
danneggiata.
Seguire tutte le normative locali riguardanti l'uso delle attrezzature per la ricarica.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizzare solo il punzone di calibro corretto per le proprie cartucce. Fare riferimento all'elenco qui sotto:

6.5 Grendel
7.62 x 39 mm
22 PPC
7 mm BR (Benchrest) Remington
22 BR (Benchrest) Remington
220 Russian
6 mm Dasher
6mm PPC
30 BR (Benchrest)
6 mm BR
220 Beggs
22 Vartarg Turbo
6mm Beggs

Indossare sempre dispositivi di protezione personale (DPI) appropriati, come occhiali di sicurezza, durante
l'uso del punzone.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.
Non applicare eccessiva forza durante l'uso del punzone per evitare di danneggiare lo strumento o causare
infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo
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Preparazione:

Raccogliere tutti i materiali necessari, inclusi i PUNZONI PER NECK DIE IN ACCIAIO INOSSIDABILE
WILSON, bossoli delle cartucce e un'area di lavoro stabile.
Assicurarsi che l'area sia ben illuminata e priva di ingombri.

Utilizzo del Punzone:

Selezionare il punzone di calibro appropriato per la propria cartuccia.
Posizionare il bossolo della cartuccia in modo sicuro su una superficie stabile.
Allineare il punzone con il foro del primer del bossolo.
Premere delicatamente ma saldamente sul punzone per rimuovere il primer. Evitare di applicare
eccessiva forza.
Controllare il bossolo per assicurarsi che il primer sia stato completamente rimosso.

PostUso:

Dopo l'uso, pulire il punzone per rimuovere eventuali detriti o residui.
Conservare il punzone in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i primer usati e qualsiasi altro materiale di scarto in conformità con le normative locali.
Non gettare il punzone nei rifiuti domestici normali. Verificare le opzioni di riciclaggio nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti l'uso di questo prodotto, si prega di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o visitare il sito ufficiale.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla WILSON STAINLESS
NECK DIE PUNCHES

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WILSON STAINLESS NECK DIE PUNCHES. Te narzędzia zostały zaprojektowane, aby
pomóc ręcznym ładowaczom w bezpiecznym i skutecznym usuwaniu kapiszonów z łusek. Prosimy o uważne
zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i zgodność z
regulacjami bezpieczeństwa UE.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zawsze sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jakakolwiek część jest
uszkodzona.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących używania sprzętu do ładowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj tylko odpowiedniego wbijaka kal. do swoich nabojów. Odniesienie do listy poniżej:

6.5 Grendel
7.62 x 39 mm
22 PPC
7 mm BR (Benchrest) Remington
22 BR (Benchrest) Remington
220 Russian
6 mm Dasher
6mm PPC
30 BR (Benchrest)
6 mm BR
220 Beggs
22 Vartarg Turbo
6mm Beggs

Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne podczas używania
wbijaka.
Upewnij się, że twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania wbijaka, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia lub spowodowania
obrażeń.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne materiały, w tym WILSON STAINLESS NECK DIE PUNCH, łuski nabojowe
oraz stabilne miejsce pracy.
Upewnij się, że obszar jest dobrze oświetlony i wolny od bałaganu.

Używanie Wbijaka:

Wybierz odpowiedni wbijak kal. do swojego naboju.
Umieść łuskę nabojową pewnie na stabilnej powierzchni.
Wycentruj wbijak z otworem na kapiszon łuski nabojowej.
Delikatnie, ale stanowczo naciśnij wbijak, aby usunąć kapiszon. Unikaj nadmiernej siły.
Sprawdź łuskę, aby upewnić się, że kapiszon został całkowicie usunięty.

Po Użyciu:

Po użyciu oczyść wbijak, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj wbijak w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj używane kapiszony i inne materiały odpadowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wbijaka do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź możliwości recyklingu w swojej okolicy.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania tego produktu, prosimy o zapoznanie się
z informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu produktu lub odwiedzenie oficjalnej strony
internetowej.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te wytyczne bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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Turvaohje WILSON STAINLESS NECK DIE PUNCHES
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit WILSON STAINLESS NECK DIE PUNCHES tuotteen. Nämä työkalut on suunniteltu auttamaan
uudelleenlataajia turvallisesti ja tehokkaasti poistamaan primerit patruunoista. Lue tämä turvaohje huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n turvallisuusmääräysten noudattamisen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä, ettei siinä ole vaurioita. Älä käytä, jos jokin osa on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia sääntöjä liittyen uudelleenlatausvälineiden käyttöön.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvaroitukset käytössä
Käytä vain oikeaa kaliiperin punchia patruunoillesi. Viittaus alla olevaan luetteloon:

6.5 Grendel
7.62 x 39 mm
22 PPC
7 mm BR (Benchrest) Remington
22 BR (Benchrest) Remington
220 Russian
6 mm Dasher
6mm PPC
30 BR (Benchrest)
6 mm BR
220 Beggs
22 Vartarg Turbo
6mm Beggs

Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, käyttäessäsi punchia.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.
Älä käytä liiallista voimaa punchin käytössä, jotta et vahingoita työkalua tai aiheuta vahinkoa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat materiaalit, mukaan lukien WILSON STAINLESS NECK DIE PUNCH, patruunat
ja vakaa työpiste.
Varmista, että alue on hyvin valaistu ja vapaa häiriöistä.

Punchin käyttäminen:

Valitse oikea kaliiperin punch patruunallesi.
Aseta patruunan kotelo tukevasti vakaalle pinnalle.
Kohdista punch patruunan kotelon primeripussiin.
Paina varovasti, mutta lujasti punchia alas poistaaksesi primerin. Vältä liiallista voimaa.
Tarkista kotelo varmistaaksesi, että primer on poistettu kokonaan.

Käytön jälkeen:

Puhdista punch käytön jälkeen poistamalla kaikki roskat tai jäämät.
Säilytä punch turvallisessa paikassa, poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.

Hävittämisohjeet



Hävitä käytetyt primerit ja muut jätteet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä punchia tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.

Lisätietojen yhteystiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä, viittaattehan valmistajan yhteystietoihin, jotka
on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai virallisella verkkosivustolla.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää.
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Säkerhetsinstruktionsguide för WILSON STAINLESS
NECK DIE PUNCHES

Introduktion
Tack för att du valt WILSON STAINLESS NECK DIE PUNCHES. Dessa verktyg är utformade för att hjälpa
omladdare att säkert och effektivt ta bort tändhattar från hylsor. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker användning och efterlevnad av EU:s säkerhetsföreskrifter.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera alltid produkten för skador före användning. Använd inte produkten om någon del är skadad.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning av omladdningsutrustning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast rätt kaliberstans för dina patroner. Se listan nedan:

6.5 Grendel
7.62 x 39 mm
22 PPC
7 mm BR (Benchrest) Remington
22 BR (Benchrest) Remington
220 Russian
6 mm Dasher
6mm PPC
30 BR (Benchrest)
6 mm BR
220 Beggs
22 Vartarg Turbo
6mm Beggs

Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon när du använder stansen.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från distraktioner.
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder stansen för att undvika att skada verktyget eller orsaka skada.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga material inklusive WILSON STAINLESS NECK DIE PUNCH, patronhylsor och
en stabil arbetsyta.
Se till att området är väl upplyst och fritt från skräp.

Använda stansen:

Välj rätt kaliberstans för din patron.
Placera patronhylsan säkert på en stabil yta.
Rikta in stansen med tändhattshålet på patronhylsan.
Tryck försiktigt men bestämt ner stansen för att ta bort tändhatten. Undvik överdriven kraft.
Inspektera hylsan för att säkerställa att tändhatten har tagits bort helt.

Efter användning:

Rengör stansen efter användning för att ta bort skräp eller rester.
Förvara stansen på en säker plats, borta från barn och husdjur.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera använda tändhattar och andra avfallsmaterial i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte stansen i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ i ditt område.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av denna produkt, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges på produktförpackningen eller besök den officiella webbplatsen.

Tack för att du uppmärksammade dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet är vår prioritet.



1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro WILSON STAINLESS NECK
DIE PUNCHES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali WILSON STAINLESS NECK DIE PUNCHES. Tyto nástroje jsou navrženy tak, aby
pomáhaly nabíječům bezpečně a efektivně odstraňovat zápalky z nábojnic. Prosím, pečlivě si přečtěte tuto
bezpečnostní příručku, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování evropských bezpečnostních předpisů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k jeho určenému účelu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím vždy zkontrolujte výrobek na poškození. Nepoužívejte, pokud je jakákoli část poškozená.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání vybavení pro nabíjení.
Hlášte jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze správný kalibr punch pro vaše náboje. Odkazujte na níže uvedený seznam:

6.5 Grendel
7.62 x 39 mm
22 PPC
7 mm BR (Benchrest) Remington
22 BR (Benchrest) Remington
220 Russian
6 mm Dasher
6mm PPC
30 BR (Benchrest)
6 mm BR
220 Beggs
22 Vartarg Turbo
6mm Beggs

Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, při používání punch.
Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a bez rozptýlení.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání punch, abyste se vyhnuli poškození nástroje nebo zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné materiály, včetně WILSON STAINLESS NECK DIE PUNCH, nábojnic
a stabilního pracovního prostoru.
Ujistěte se, že je prostor dobře osvětlený a bez nepořádku.

Použití punch:

Vyberte vhodný kalibr punch pro váš náboj.
Umístěte nábojnici bezpečně na stabilní povrch.
Zarovnejte punch s otvorem pro zápalku nábojnice.
Jemně, ale pevně stlačte punch dolů, abyste odstranili zápalku. Vyhněte se nadměrné síle.
Zkontrolujte nábojnici, abyste se ujistili, že byla zápalka zcela odstraněna.

Po použití:

Po použití vyčistěte punch, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Uložte punch na bezpečné místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte použité zápalky a jakékoli další odpadní materiály v souladu s místními předpisy.
Nepohazujte punch do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání tohoto výrobku se prosím obraťte na kontaktní informace
výrobce uvedené na obalu výrobku nebo navštivte oficiální webové stránky.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


